


ŚNIADANIA BREAKFAST 8:00 10:30/11:00   29

O aktualny dostępny set śniadaniowy zapytaj obsługę.
Ask the staff about the currently available breakfast set.

TOST Z AWOKADO, JAJKIEM POCHE I POMIDOREM (193g)(1,3)
AVOCADO TOAST WITH FRIED EGG AND TOMATO

FOCCACIA Z HUMUSSEM BURACZANYM I PIKLOWANYMI BURAKAMI (199g)(1,3,11) 
FOCCACIA WITH BEETROOT HUMMUS AND PICKLED BEETS

OMLET Z SZYNKĄ, SEREM I POMIDOREM LUB Z FETĄ, SZPINAKIEM I POMIDOREM (243g)(3,7) 
OMELETTE WITH HAM,CHEESE AND TOMATO OR FETA CHEESE, SPINACH AND TOMATO

NALEŚNIKI Z SEREM WANILIOWYM I POMARAŃCZAMI (228g)(1,3,7,8) 
PANCAKES WITH CREAMY VANILLA CHEESE AND ORANGES

SZAKSZUKA Z POMIDORAMI, PAPRYKĄ, JAJKIEM I KOLENDRĄ 
LUB POMIDORAMI CIECIORKĄ TOFU I KOLENDRĄ (429g)(3,9)(6,9)
SHAKSHUKA WITH TOMATOES, PEPPERS, EGG AND CORIANDER
OR TOMATOES, CHICKPEAS, TOFU AND CILANTRO

CROISSANT Z PIECZONYM INDYKIEM, CHEDDAREM I JAKIEM SADZONYM (193g)(1,3,7,10)  
CROISSANT WITH ROASTED TURKEY, CHEDDAR AND FRIED EGG

GOFR Z KREMEM CHANTILLY I OWOCAMI W SYROPIE (193g)(1,3,6,7) 
BELGIAN WAFFLE WITH CHANTILLY CREAM AND FRUIT IN SYRUP

CROUQE MADAME  TOST Z SEREM, BEKONEM I JAJKIEM SADZONYM (357g)(1,3,6,7)  
CROUQE MADAME TOAST WITH CHEESE, BACON AND FRIED EGG

GRATIN Z PORTOBELLO, SZPINAKU I PARMEZANU Z JAJKIEM POCHE (150g)(3,7)   
PORTOBELLO, SPINACH AND PARMESAN GRATIN WITH POACHED EGG

OWSIANKA Z JAGODAMI, OLIWĄ I ZIOŁAMI (560g)(1,6)   
OATMEAL WITH BLUEBERRIES, OLIVE OIL AND HERBS 

Powyższe ceny zawierają podatek VAT. 
All prices quoted in PLN with VAT included.
Jeżeli mają Państwo jakiekolwiek alergie pokarmowe, prosimy poinformować obsługę przy składaniu zamówienia.
If you have any food allergies, please inform the waiting staff while ordering.
Opłata serwisowa w wysokości 10% będzie doliczana do rachunków od 6 gości wzwyż.
A 10% service charge will be added to bills for tables of 6 guests and larger.



BOWLE AZJATYCKIE ASIAN BOWLS

Powyższe ceny zawierają podatek VAT. 
All prices quoted in PLN with VAT included.
Jeżeli mają Państwo jakiekolwiek alergie pokarmowe, prosimy poinformować obsługę przy składaniu zamówienia.
If you have any food allergies, please inform the waiting staff while ordering.
Opłata serwisowa w wysokości 10% będzie doliczana do rachunków od 6 gości wzwyż.
A 10% service charge will be added to bills for tables of 6 guests and larger.

RYŻ Z FURIKAKE, EDAMAME, PIKLOWANA MARCHEW, WAKAME, KIMCHI, 
POMIDOR KOKTAJLOWY, SAŁATA RZYMSKA, WYBRANE DODATKI:
RICE WITH FURIKAKE, EDAMAME, PICKLED CARROT, WAKAME, KIMCHI, 
CHERRY TOMATOES, ROMAINE LETTUCE AND SELECTED ADDITIONS: 

34KURCZAK TERIYAKI (390G) (1,4,6,11)
TERIYAKI CHICKEN

ZIMNE COLD

34SMAŻONE TOFU (290G) (1,4,6,11) 
FRIED TOFU  

36MARYNOWANA WOŁOWINA (315G) (1,4,6,11)
MARINATED BEEF 

34SMAŻONE AWOKADO (340G) (1,4,6,11) 
PANFRIED AVOCADO

SAŁATA RZYMSKA Z TAJSKIM WINEGRETEM, OGÓREK, PIKLOWANA MARCHEW, 
GRANAT, WYBRANY DODATEK:
ROMAINE LETTUCE WITH THAI VINAIGRETTE, CUCUMBER, PICKLED CARROT, 
POMGRANATE, SELECTED ADDITIONS:

42MARYNOWANA WOŁOWINA (260G) (1,5,6,10,11)
MARINATED BEEF

36TOFU W TEMPURZE (290G) (1,5,6,10,11)
TOFU TEMPURA

36KURCZAK PO KOREAŃSKU (290G) (1,5,6,10,11)
MARINATED BEEF 

34PIECZONA DYNIA HOKKAIDO (270G) (1,5,6,10,11) 
ROASTED HOKKAIDO PUMPKIN



Powyższe ceny zawierają podatek VAT. 
All prices quoted in PLN with VAT included.
Jeżeli mają Państwo jakiekolwiek alergie pokarmowe, prosimy poinformować obsługę przy składaniu zamówienia.
If you have any food allergies, please inform the waiting staff while ordering.
Opłata serwisowa w wysokości 10% będzie doliczana do rachunków od 6 gości wzwyż.
A 10% service charge will be added to bills for tables of 6 guests and larger.

42

36

36

CURRY BOWL - CUKINIA, BAKŁAŻAN, GROSZEK CUKROWY, POMIDORKI KOKTAJLOWE, 
CZERWONE CURRY, RYŻ Z EDAMAME, WYBRANE DODATKI: 

 

CURRY BOWL - ZUCCHINI, EGGPLANT, SUGAR SNAP PEAS, CHERRY TOMATOES, 
RED CURRY, RICE WITH EDAMAME, SELECTED ADDITIONS: 

SMAŻONE KREWETKI – 6 SZT. (360G)(2,4,6,11)
FRIED SHRIMPS – 6 PCS.

SMAŻONE TOFU (350G)(4,6,11) 
FRIED TOFU

KURCZAK W PANKO (360G)(1,3,4,6,11)
CHICKEN IN PANKO

36ZUPA PHO Z KACZKĄ, MAKARON RYŻOWY, PAK CHOI, OLEJ CHILI (440g)(1,3,6,9)   
PHO DUCK SOUP, RICE NOODLES, PAK CHOI, CHILI OIL

GORĄCE HOT



CIASTA CAKES  14-19

MONOPORCJE MONOPORTIONS 16-22

CIASTKO OWSIANE OATMEAL COOKIE  8

Powyższe ceny zawierają podatek VAT. 
All prices quoted in PLN with VAT included.
Jeżeli mają Państwo jakiekolwiek alergie pokarmowe, prosimy poinformować obsługę przy składaniu zamówienia.
If you have any food allergies, please inform the waiting staff while ordering.
Opłata serwisowa w wysokości 10% będzie doliczana do rachunków od 6 gości wzwyż.
A 10% service charge will be added to bills for tables of 6 guests and larger.

LISTA ALERGENÓW  ALLERGEN LIST

1. Gluten 2. Skorupiaki 3. Jaja 4. Ryby 5. Orzeszki ziemne 6. Soja 7. Mleko 8. Orzechy
9. Seler 10. Gorczyca 11. Nasiona sezamu 12. Dwutlenek siarki 13. Łubin 14. Mięczaki

1. Gluten 2. Crustaceans 3. Eggs 4. Fish 5. Peanuts 6. Soybeans 7. Milk 8. Tree nuts 
9. Celery 10. Mustard seeds 11. Sesame seeds 12. Sulphur dioxide 13. Lupin 14. Mollusc

KANAPKI SANDWICHES 15-18



K AWA COFFEE  

ESPRESSO (35ml)/DBL ESPRESSO (70ml) 21/01 

ESPRESSO MACCHIATTO (35ml) 21 

DBL ESPRESSO MACCHIATTO (70ml) 41 

AMERICANO (200ml/300ml) 51/21 

AMERICANO Z MLEKIEM (200ml/300ml) AMERICANO WITH MILK 61/41 

CAPPUCINO (200ml/300ml) 71/51 

FLAT WHITE (200ml) 51 

LATTE (300ml) 61 

MOKKA (300ml) 71 

KAKAO (300ml) 31 

K AWY ALTERNATYWNE FILTER COFFEE  

DRIP V60 (250ml) 91 

AEROPRESS (200ml) 81 

CHEMEX (400ml)  12 

SZYBKI PRZELEW POUR OVER (200ml) 51  
SZYBKI PRZELEW Z DOLEWKĄ POUR OVER WITH REFILL (600ml)  21

K AWY NA ZIMNO ICED COFFEE  

TONIC ESPRESSO (250ml) 81 

ICED LATTE (300ml) 61 

ICED AMERICANO (300ml) 51 

DODATKOWE ESPRESSO (35ml) EXTRA ESPRESSO 5 

Powyższe ceny zawierają podatek VAT. 
All prices quoted in PLN with VAT included.
Jeżeli mają Państwo jakiekolwiek alergie pokarmowe, prosimy poinformować obsługę przy składaniu zamówienia.
If you have any food allergies, please inform the waiting staff while ordering.
Opłata serwisowa w wysokości 10% będzie doliczana do rachunków od 6 gości wzwyż.
A 10% service charge will be added to bills for tables of 6 guests and larger.



HERBATY (500ml) TEA  16

Wszystkie herbaty Sirocco są ręcznie zbierane, suszone i przetwarzane w sposób 
optymalnie chroniący naturalne własności najdelikatniejszych listków, pakowane 
ręcznie w saszetki wykonane z biodegradowalnego muślinu i pojedynczo zamykane 
w hermetycznych kopertkach, które maksymalnie chronią aromat naturalnego produktu.
All Sirocco teas are hand-picked, dried and processed in a way that optimally protects 
the natural properties of the most delicate leaves, hand-packed in sachets made 
of biodegradable muslin and individually sealed in airtight envelopes 
that maximally protect the aroma of the natural product.

CZARNA BLACK TEA 
ENGLISH BREAKFAST/DARJEELING/EARL GREY/CITRUS 
ZIELONA GREEN TEA 
JAPANESE SENCHA/MANGO/RICE/EXOTIC FRUITS/JASMIN/CITRUS 
BIAŁA WHITE TEA 
BRZOSKWINIOWA PEACH 
ZIOŁOWA HERBAL TEA 
MIĘTA MINT 
ZIOŁA ALPEJSKIE ALPINE HERBS 
TRAWA CYTRYNOWA Z IMBIREM LEMON GRASS AND GINGER 
ROOIBOS Z MANDARYNKĄ ROOIBOS TANGERINE 
KWIAT LIPY Z LAWENDĄ LINDEN FLOWER AND LAVENDER 
KOPER WŁOSKI Z ANYŻEM FENNEL AND ANISE  
CZERWONE OWOCE Z HIBISKUSEM RED FRUITS AND HIBISCUS  
ZIOŁOWA Z ANANASEM HERBAL AND PINEAPPLE 
 

MATCHA TRADYCYJNA (300ml) TRADITIONAL MATCHA 81 

MATCHA LATTE (300ml) 02 

Powyższe ceny zawierają podatek VAT. 
All prices quoted in PLN with VAT included.
Jeżeli mają Państwo jakiekolwiek alergie pokarmowe, prosimy poinformować obsługę przy składaniu zamówienia.
If you have any food allergies, please inform the waiting staff while ordering.
Opłata serwisowa w wysokości 10% będzie doliczana do rachunków od 6 gości wzwyż.
A 10% service charge will be added to bills for tables of 6 guests and larger.



NAPOJE SOFTS  

SOK ŚWIEŻO WYCISKANY (300ml) FRESHLY SQUEEZED JUICE 02
pomarańcza / grejpfrut / mix
orange / grapefruit / mix

LEMONIADA (250/700ml) LEMONADE 82/51

CISOWIANKA (300/700ml) BOTTLE OF WATER 91/31

KARAFKA WODY Z CYTRUSAMI (750ml) CARAFE OF CITRUS INFUSED WATER  14

 14PEPSI / PEPSI ZERO / MIRINDA / 7 UP ZERO /
SCHWEPPES INDIAN TONIC (0,2L)       

 

Powyższe ceny zawierają podatek VAT. 
All prices quoted in PLN with VAT included.
Jeżeli mają Państwo jakiekolwiek alergie pokarmowe, prosimy poinformować obsługę przy składaniu zamówienia.
If you have any food allergies, please inform the waiting staff while ordering.
Opłata serwisowa w wysokości 10% będzie doliczana do rachunków od 6 gości wzwyż.
A 10% service charge will be added to bills for tables of 6 guests and larger.

KOKTAJLE ODŻYWCZE HEALTHY COCKTAILS  

GREEN DETOX (300ml)(9) 81
szpinak / seler naciowy / ogórek / sok z cytryny / miód / sok jabłkowy
spinach  / celery / cucumber / lemon juice / honey / apple juice

MORNING BEAUTY (300ml)(8,11) 81 
banan / sezam / daktyle / mleko migdałowe 
banana / sesame seeds / dates / almond milk



Powyższe ceny zawierają podatek VAT. 
All prices quoted in PLN with VAT included.
Jeżeli mają Państwo jakiekolwiek alergie pokarmowe, prosimy poinformować obsługę przy składaniu zamówienia.
If you have any food allergies, please inform the waiting staff while ordering.
Opłata serwisowa w wysokości 10% będzie doliczana do rachunków od 6 gości wzwyż.
A 10% service charge will be added to bills for tables of 6 guests and larger.

AROMATYCZNE AROMATIC 125 ml/750 ml

DZIKA BIEL WILD WHITE 750 ml

  210

M U S U J Ą C E SPARKLING 125 ml/750 ml

VINÍCOLA NULLES | ADERNATS CAVA BRUT NATURE N.V., 11,5%           150
Macabeu / Parellada / Xarel·lo - Cataluña - HISZPANIA 
kandyzowane gruszki, zielone jabłka, ciasto drożdżowe
Macabeu / Parellada / Xarel·lo - Cataluña – SPAIN
candied pears, green apples, yeast cake

33/186MATIC | MEA WHITE PÉT-NAT 2023, 11% 
Šipon - Podravska Styria - SŁOWENIA 
grapefruit, wanilia, trawa cytrynowa
Šipon - Podravska Styria - SLOVENIA
grapefruit, vanilla, lemon grass

MICHAEL GINDL | FLORA 2023, 11,5%           198
Muskat / Riesling / Scheurebe - Weinviertel - AUSTRIA 
czarny bez, mango, limonka
Muskat / Riesling / Scheurebe - Weinviertel - AUSTRIA
elderflower, mango, lime

28/156MATIC | DO NOT DISTURB 2024, 11,5% 
Riesling / Yellow muscat / Kerner - Podravska Styria - SŁOWENIA 
brzoskwinie, białe kwiaty, jogurtowe
Riesling / Yellow muscat / Kerner - Podravska Styria - SLOVENIA
peach, white flowers, yoghurt

DU VIN AUX LIENS | LE FRINGANT AOC ALSACE 2022, 13.5% 
Pinot gris, Riesling, Auxerrois - Alsace - FRANCJA 
gruszki, białe brzoskwinie, kwiaty aksamitki
Pinot gris, Riesling, Auxerrois - Alsace - FRANCE
pears, white peach, marigold flowers

WINA BIAŁE WHITE WINES



Powyższe ceny zawierają podatek VAT. 
All prices quoted in PLN with VAT included.
Jeżeli mają Państwo jakiekolwiek alergie pokarmowe, prosimy poinformować obsługę przy składaniu zamówienia.
If you have any food allergies, please inform the waiting staff while ordering.
Opłata serwisowa w wysokości 10% będzie doliczana do rachunków od 6 gości wzwyż.
A 10% service charge will be added to bills for tables of 6 guests and larger.

LEKKA POMARAŃCZ LIGHT ORANGE 125 ml/750 ml

AROMATYCZNE AROMATIC 750 ml

ENTRE VINYES | ONIRIC BRISAT 2024, 10,5%           28/156
Xarel·lo - Cataluña - HISZPANIA 
pomelo, czerwona pomarańcza, jaśmin
Xarel·lo - Cataluña – SPAIN
pomelo, blood orange, jasmine

168AGRICOLA ARZILLA | MOLO DI LEVANTE 2022, 12% 
Bianchello - Le Marche - WŁOCHY 
kwiaty lipy, biała brzoskwinia, suszona morela
Bianchello - Le Marche - ITALY
linden flowers, white peach, dried apricot

WINA POMARAŃCZOWE ORANGE WINES

WINA RÓŻOWE ROSE WINES

MUSUJĄCE SPARKLING 750 ml

KLASYCZNE CLASSIC 750 ml

ENTRE VINYES | ONIRIC PÉT-NAT ROSAT 2024, 13%          156
Garnacha / Xarel·lo - Cataluña - HISZPANIA 
dojrzałe gruszki, lemon curd, szyszki chmielu
Garnacha / Xarel·lo - Cataluña – SPAIN
ripe pears, lemon curd, hoop cones

168JUDITH BECK | PINK 2024, 11,5%  
Blaufränkisch / Zweigelt - Burgenland - AUSTRIA 
rabarbar, cukierki pudrowe, maliny
Blaufränkisch / Zweigelt - Burgenland - AUSTRIA
rhubarb, powder candies, raspberries



Powyższe ceny zawierają podatek VAT. 
All prices quoted in PLN with VAT included.
Jeżeli mają Państwo jakiekolwiek alergie pokarmowe, prosimy poinformować obsługę przy składaniu zamówienia.
If you have any food allergies, please inform the waiting staff while ordering.
Opłata serwisowa w wysokości 10% będzie doliczana do rachunków od 6 gości wzwyż.
A 10% service charge will be added to bills for tables of 6 guests and larger.

MUSUJĄCE SPARKLING 125 ml/750 ml

KLASYCZNE CLASSIC 750 ml

IL FARNETO | GIANDÒN ROSSO 2023, 11,5%           28/156
Marzemino /  Malbo gentile / Lambrusco / Grasparossa - Emilia-Romagna - WŁOCHY 
jeżyny, jagody, powidła śliwkowe
Marzemino /  Malbo gentile / Lambrusco / Grasparossa - Emilia-Romagna - ITALY
blackberries, berries, plum comfiture

168JUDITH BECK | INK 2022, 12%  
Zweigelt / St. Laurent - Burgenland - AUSTRIA 
czarne porzeczki, jałowiec, owoce leśne
Zweigelt / St. Laurent - Burgenland  - AUSTRIA
blackcurrant, juniper, forest fruits

WINA CZERWONE RED WINES

OWOCOWE FRUITY 750 ml

AGRICOLA ARZILLA | BOCCA DEL LUPO 2022, 12%          186
Sangiovese - Le Marche - WŁOCHY 
jagody, aronia i sok z czereśni
Sangiovese - Le Marche – ITALY
berries, chokeberry, cherry juice



Powyższe ceny zawierają podatek VAT. 
All prices quoted in PLN with VAT included.
Jeżeli mają Państwo jakiekolwiek alergie pokarmowe, prosimy poinformować obsługę przy składaniu zamówienia.
If you have any food allergies, please inform the waiting staff while ordering.
Opłata serwisowa w wysokości 10% będzie doliczana do rachunków od 6 gości wzwyż.
A 10% service charge will be added to bills for tables of 6 guests and larger.

WINA BEZALKOHOLOWE NON-ALCOHOLIC WINES 125 ml/750 ml

BRAND BROS x GLOW GLOW Freija No. 1           35/198
Pfalz - NIEMCY 
winogrona, maliny, melisa, piołun
Pfalz – GERMANY
grapes, raspberries, lemon balm, wormwood

198GUT OGGAU GUT FEELING
Burgenland - AUSTRIA 
pokrzywa, rumianek, krwawnik, mniszek lekarski, bylica, cytryna , miód
Burgenland - AUSTRIA
nettle, chamomile, yarrow, dandelion, wormwood, lemon, honey




